
"Такой преданный охране духовного поля, ты поистине отличный мой работник..." - Лу Сюань
чувствовал, как те же слова непрерывно эхом отдавались в его голове, когда он смотрел на
травяную марионетку, поддерживающую свой ритм патрулирования.

"Я должен щедро тебя вознаградить!"

Он принял решение и подозвал травяную марионетку, пошарив внутри и достав несколько
сломанных духовных камней. Сделав короткую паузу, он достал еще один и вместе вставил их в
серый травянистый комок на массивной голове марионетки.

Мгновенно его внимание сосредоточилось на марионетке.

"Охраняй духовное поле!"

"Охраняй духовное поле!"...

Повторяющиеся команды продолжались, хотя по сравнению с тем, как он кормил ее
сломанными духовными камнями, Лу Сюань смутно ощущал намек на радость в сердце
марионетки.

В течение следующих двух дней Лу Сюань оставался бдительным, едва выпуская из рук
Расколотый Серебряный Клинок и Талисман Мириад Мечевидной Ци. Однако ничего
необычного не произошло; все оставалось как обычно.

Казалось, что доклад двухдневной давности так и не всплыл.

Духовная трава на поле начала обильно созревать, и Лу Сюань собрал двенадцать растений.
Среди них два были идеального качества, шесть - превосходного качества, а остальные четыре
- хорошего качества.

"Собрал одну духовную траву, получил культивацию, эквивалентную шести месяцам." *2

"Собрал одну духовную траву, получил культивацию, эквивалентную девяти месяцам." *2

Среди двенадцати белых сфер четыре даровали награды за культивацию, накопив два с
половиной года прогресса для Лу Сюаня.

Четыре мысли промелькнули в голове Лу Сюаня, волны духовной силы хлынули внутри него,
проходя по его меридианам и даньтяню.

Через некоторое время неистовый всплеск духовной силы постепенно утих.

При небольшом маневре Лу Сюань почувствовал приятное ощущение от обильной духовной
силы, текущей по его конечностям и телу.

Продвижение в культивации давало ему больше шансов в случае прямого конфликта со злыми
силами, стоящими за Ван Шанем.

"Собрал одну духовную траву, получил талисман первого сорта с Мечевидной Ци." *2

"Собрал одну духовную траву, получил талисман первого сорта с Ледяным Шипом".

"Собрал одну духовную траву, получил талисман первого сорта с Изгнанием Зла".



Мысли мелькали, когда в руке Лу Сюаня один за другим появлялись четыре разных талисмана.

Хотя это были всего лишь талисманы первого сорта, они были способны нанести умеренный
вред культиваторам среднего уровня. При достаточном количестве и комбинации они могли
дать приличный эффект.

После нападения Цинь Мина Лу Сюань за это время собрал десятки талисманов первого сорта.

"Собрал одну духовную траву, получил Технику Золотого Меча первого ранга".

"Собрал одну духовную траву, получил опыт в Технике Роста Дерева." *2

Среди оставшихся четырех белых сфер три содержали пакеты опыта в техниках, углубляя
понимание Лу Сюанем Техники Золотого Меча и Техники Роста Дерева.

Техника Золотого Меча была на грани достижения царства Великого Мастера, повышая свою
скорость, смертоносность и контроль.

Тем временем Техника Роста Дерева достигла стадии мастерства, заметно ускоряя сбор слабой
зеленой духовной силы на ветвях и листьях растения по сравнению с ее начальным
состоянием.

Взяв последнюю белую сферу, Лу Сюань мягко поглотил ее.

Сфера рассеялась на множество точек света, сливаясь с телом Лу Сюаня, мысль промелькнула
в его голове.

"Собрал одну духовную траву, получил талисман второго сорта с Мириад Мечевидной Ци".

В руке Лу Сюаня появился талисман, изображающий бесчисленные тонкие отметины меча, его
намерение меча было достаточно острым, чтобы пронзить что угодно.

"Две духовные травы идеального качества, одна из которых дала талисман Мириад
Мечевидной Ци второго сорта, а другая, будь то талисман первого сорта или Техника Золотого
Меча, тоже вполне удовлетворительна".

Лу Сюань убрал талисманы и заключил духовные травы в нефритовый ящик.

Собрав двадцать три зрелые духовные травы, чтобы предотвратить рассеивание их жизненной
силы, ему нужно было отправить их в Зал Сотни Трав для обработки.

Лу Сюань активировал формацию массива двора, посоветовав травяной марионетке оставаться
бдительной, а затем ушел с Рысью, Ступающей по Облакам, рядом с собой.

С периодическим появлением мутировавших культиваторов снаружи и сопровождающим его
детенышем рыси это добавляло дополнительный уровень безопасности.

Внутри Зала Сотни Трав зал был богат ароматом трав. Управляющего Хэ нигде не было видно;
только несколько молодых травников занимались травами.

"Брат Лу, ты здесь. Управляющий Хэ занят внутри. Пожалуйста, присаживайтесь; я
приготовлю вам горячего чая".

Травник-подросток с острыми глазами заметил прибытие Лу Сюаня, быстро пригласил его



сесть, принес стул из красного дерева и быстро принес чашку дымящегося духовного чая.

"Хорошо".

Лу Сюань сел, взяв духовный чай.

Он мог почувствовать значительное изменение в том, как травники относились к нему по
сравнению с тем, когда он впервые прибыл в Зал Сотни Трав.

Изначально, как культиватор Ци второго уровня с несколькими обычными духовными травами,
он настойчиво просил управляющего Хэ принять их, и травники в зале едва удостаивали его
взглядом.

Постепенно, по мере того как он все чаще посещал зал, только один или два травника кивали
ему в знак приветствия по прибытии.

Однако после установления отношений сотрудничества с Залом Сотни Трав и
последовательной продажи духовных трав идеального сорта травники стали исключительно
теплыми, внимательно предлагая чай и воду.

Лу Сюань ясно понимал, что заметное изменение произошло из-за его способности
выращивать непрерывный запас высококачественных духовных растений.

Теперь он еще глубже осознал ценность своевременной помощи управляющего Хэ и Чжан
Хуна.

Прежде чем он успел допить чай, управляющий Хэ бодро вошел.

"Парень Лу, ты здесь?"

"Сколько духовных трав ты принес на этот раз? Каково их качество?" - с любопытством спросил
худой старик.

"Я принес двадцать две; их качество вас не разочарует, старейшина", - улыбнулся в ответ Лу
Сюань.

Он достал из своей сумки для хранения более двадцати духовных трав и положил их на
прилавок.

"Девять хорошего качества, девять превосходного и четыре идеального сорта".

Управляющий Хэ внимательно осмотрел каждую из них, бросив на Лу Сюаня сложный взгляд,
вздохнув.

"Ты слишком быстро растешь, парень. С таким количеством духовных трав ни одна из них не
является обычного качества. Самая низкая - хорошая, и вероятность идеального качества тоже
не низкая".

"Похоже, что духовная трава идеального сорта, которую ты сдал ранее, была не просто
удачей".

"Поддерживать такую эффективность посадки превосходит большинство духовных плантаторов
в Зале Сотни Трав. Имейте в виду, что они прилагают вдвое или даже в несколько раз больше
усилий в духовной культивации".



"Я знаю, что я довольно впечатляющ. Итак, сколько духовных камней я могу получить за это?"
- Лу Сюань положил подбородок на руку, улыбаясь изумленному управляющему Хэ.

"Ты, негодяй, думаешь только о деньгах".

"Та же старая цена. Позвольте мне подсчитать... это в общей сложности семьдесят семь
духовных камней и тридцать сломанных духовных камней. Это кажется справедливым?"

"Старый Хэ, твой расчет должен быть верным".

Лу Сюань получил семьдесят с лишним духовных камней, просканировал их и убрал в свою
сумку.

"Ты помнишь, что я тебе говорил раньше? Пока ты можешь постоянно выращивать
высококачественные духовные растения, ты заработаешь удачу".

"Зал доверил мне несколько духовных растений, и я должен найти культиватора среди наших
партнеров. Видя, как хорошо ты справился, я планирую зарезервировать половину для тебя".

"О? Что это за духовные растения?" - с любопытством спросил Лу Сюань.

"Чистый и Изысканный Духовный Чай".

"Второго сорта".

Управляющий Хэ ухмыльнулся, говоря это.
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